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IBB_INDUSTRIE BONOMI BAGNI 
Brescia 1974

Fondata dalla famiglia Bonomi, IBB produce accessori per bagno e cucina dal 1974. L’azienda è situata a Bedizzole, 
in provincia di Brescia, un’area famosa per le competenze nella lavorazione industriale dei metalli.

La filosofia IBB è quella di sviluppare e proporre prodotti le cui caratteristiche siano la raffinatezza estetica, la 
qualità realizzativa, l’attenzione ambientale e la rispondenza alle esigenze di installazione e applicazione: tutto 

ciò con l’obiettivo di costruire un rapporto di fiducia e soddisfazione con i propri partner e clienti.
Con passione ed esperienza, IBB in oltre 40 anni di attività, ha realizzato soluzioni bagno in grado di migliorare 
la qualita del vivere quotidiano, sia in ambito domestico che in ambienti comunitari. Tali competenze vengono 

impiegate nella produzione a marchio proprio così come nelle realizzazioni OEM per clienti terzi.

IBB is a family owned company, producing bathroom and kitchen accessories since 1974. The company 
is based in Bedizzole (a town in the province of Brescia, in Northern Italy), one of the most 

developed areas for industrial metal production. 
The core of our mission is the creation of premium-quality, refined products, designed to meet any installation 

and needed usage in full respect of the environment. Our goal is that of creating successful partnerships with our 
customers and playing a leading role in the field of bath accessories. 

For more than 40 years of passion and experience, we’ve offered bathroom solutions for every day home living, 
as well as for public needs, contributing to our customers’ wellness. Moreover, we are an Original Equipment 
Manufacturer (OEM) for several world-leading companies in our industry, as well as in other industrials fields. 
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LEGENDA
Come leggere il catalogo
How to read the catalogue

FISSAGGI_FIXINGS

Sempre più spesso, per motivi pratici o per scelte estetiche, i rivestimenti di bagni e cucine non possono essere forati allo scopo di fissare gli accessori. Per tale ragione IBB, 

oltre al montaggio standard mediante viti e tasselli, ha sviluppato sistemi alternativi che permettono la tenuta a muro dei prodotti senza danneggiare in maniera permanente il 

rivestimento. I sistemi disponibili sono: 

Always more often, for practical or aesthetic reasons, bathroom or kitchen walls are not drilled in order to fix the accessories. For this reason IBB, in addition to the standard 

fixing screw-kit for wall fitting, has developed alternative systems which allow the wall sealing of the products without permanently damaging the tiles,   marble, panels, etc.  

IBB’s available systems are:

VITI E TASSELLI

SCREWS AND PLUGS

Il fissaggio dell’accessorio avviene attraverso viti che richiedono una foratura della parete di supporto. Wall drilling, using screws with securing plugs, 

fasten the product.

INCOLLAGGIO

GLUING

Il processo non richiede forature del piano di supporto e la colla può essere successivamente rimossa senza rovinare la superficie di supporto. Il kit 

di incollaggio è SEMPRE opzionale e per tale ragione deve essere ordinato a parte. This process does not require any wall drilling and our glue can be 

removed without damaging the fixing-surface. The glueing kit is ALWAYS optional so it is sold separately.

PELLICOLA ADESIVA 3M

ADHESIVE TAPE 3M

Il prodotto è fornito di una pellicola bi-adesiva 3M ad alta resistenza. L’incollaggio  mediante bi-adesivo non richiede forature della parete di supporto e 

può essere facilmente rimosso in caso di necessità. Our accessory is provided with a 3M super sticky heavy-duty adhesive tape. The bi-adhesive fixing 

does not require any wall drilling and, when desired, items can be easily removed. 

VENTOSA

SUCTION CUP

Il fissaggio a ventosa è un innovativo sistema ideato da IBB. La tenuta della ventosa è costante nel tempo e non necessita di particolari attenzioni. Gli 

accessori a ventosa non richiedono forature della parete di supporto e possono essere facilmente rimossi in caso di necessità. The suction cup, with 

its unique fixing technique, is long lasting and does not require any special maintenance. The accessories fasten to the wall using suction cups which 

can be easily removed. No wall drilling is needed.

I prodotti IBB sono realizzati con differenti materiali a seconda delle necessità produttive. I materiali normalmente impiegati sono:

IBB products are made using different materials according to their unique production needs. The materials we generally use are: 

METAL Identifica i prodotti realizzati in metallo. La lega impiegata per la produzione IBB è l’ottone (a base di  rame e zinco) o, nel caso di stampaggio in 

presso-fusione, la zama (a base di zinco, alluminio e rame).Identifies all items made of metal. At IBB we use brass (an alloy made of copper and zinc) 

or, for die casting moulding, zamac (an alloy with zinc, aluminium, and copper).

ABS ABS è l’acronimo di  Acrilonitrile-Butadiene-Stirene, un polimero termoplastico caratterizzato dall’alta resistenza meccanica e dalla leggerezza.  ABS 

stands for Acrylonitrile-Butadiene-Styrene; it is a thermoplastic polymer characterised by high mechanical strength and lightness.

AISI304 / AISI316L Identifica prodotti realizzati in acciaio austenitico (AISI304 e AISI316L).  La composizione base di entrambi è una lega ferro-carbonio con percentuali 

di nickel e cromo. Nell’acciaio AISI316L viene aggiunto del molibdeno, in grado di incrementare le caratteristiche di resistenza alla corrosione dei 

cloruri (come l’acqua di mare o sali disgelanti). La versione di AISI316L ha un tenore di carbonio inferiore allo 0,035% utile a impedire la precipitazione 

dei carburi di cromo e quindi la corrosione. AISI304 / AISI316L identifies products made of austenitic stainless steel (AISI 304 and AISI316L). Their 

base composition is an iron-carbon alloy with nickel and chromium percentages. In AISI316L steel, molybdenum helps increase its resistance to 

chloride corrosion (such as seawater or de-icing salts). The AISI 316L stainless steel version has a carbon content below 0,035%, which helps prevent 

chromium carbides and therefore avoids corrosion.

I simboli  e  identificano se la famiglia di accessori comprende prodotti da appoggio o da sospensione.  Alcuni prodotti  da appoggio (tipicamente i portascopini) hanno la 

possibilità di essere impiegati anche sospesi (mediante un accessorio di fissaggio incluso nella confezione). Ciò è identificato mediante il simbolo  . The  and  icons 

MATERIALI_MATERIALS

PRODOTTI DA APPOGGIO E SOSPENSIONE_STANDING AND WALL PRODUCTS

METAL 304ABS 316L

VITI
SCREWS

SOSPENSIONE
HANGING

APPOGGIO
FREESTANDING

DOPPIO IMPIEGO
DOUBLE USE

COLLA
GLUE

ADESIVO
TAPE

VENTOSA
SUCTION CUP
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IBB è attenta a realizzare prodotti caratterizzati dalla qualità dei dettagli e dalla ricerca di elementi estetici innovativi. Per tale ragione molti prodotti presentano componenti o 

inserti caratteristici realizzati con materiali pregiati e tecniche artigianali. Nelle collezioni IBB è possibile trovare accessori con dettagli in porcellana, legno, cristallo, cristallo 

Swarovski™ e vetro di Murano. IBB is committed to offer products characterized by the quality of the details and the search for innovative aesthetic elements. For this reason, 

many products have components or characteristic inserts made using fine materials and craft techniques. In our IBB collections, you can find accessories with details in 

porcelain, wood, crystal, Swarovski ™ crystal and Murano glass.

PORCELLANA

PORCELAIN

è un particolare tipo di ceramica molto pregiata, che si ottiene partendo da impasti con presenza di caolino e feldspato. Viene smaltata con la 

cristallina e successivamente cotta a una temperatura che si aggira tra i 1300 e i 1400 °C. Gli elementi in porcellana presenti negli accessori IBB 

sono realizzati su disegno. At IBB we use a very fine porcelain, which is made from mixtures with presence of Cao-linen and Feldspar. It is glazed with 

crystalline and then baked at a temperature between 1300 and 1400 ° C. All the porcelain elements used in the IBB accessories are custom-designed.

LEGNO

WOOD

Alcune collezioni di accessori impiegano elementi in legno, capaci di aggiungere un tocco di calore al prodotto. Le essenze impiegate da IBB sono 

scelte tra quelle maggiormente predisposte a resistere all’umidità: in particolare, per gli accessori bagno, si utilizzano inserti in Teak o Wengé. Some 

collections of accessories use wooden elements which add a touch of warmth to our products. The woods used by IBB are selected from those which 

are more predisposed to resist humidity: in particular, for bathroom accessories, the inserts used are in Teak or Wengé. 

CRISTALLO

CRYSTAL

La caratteristica principale del cristallo è quella di contenere, rispetto al vetro, una quantità elevata di ossido di piombo (almeno il 24%) che ne aumenta 

la densità, la sonorità e l’elasticità, accrescendone la qualità estetica ed avvicinando le proprietà ottiche a quelle del diamante. I prodotti IBB che 

impiegano contenitori in cristallo sono particolarmente apprezzati per la loro brillantezza che rimane inalterata nel tempo. The main characteristic of 

our crystal is to contain,  as compared to glass, a high amount of lead oxide (minimally 24%) which increases the density, the sonority and the elasticity 

thereby improving the aesthetic look and the properties which approach those of a diamond. The IBB products using crystal details are particularly 

prized for their extraordinary brilliance which remains unchanged over time.

CRISTALLO SWAROVSKI™

SWAROVSKI CRYSTAL™ 

La Swarovski è specializzata nella produzione di manufatti in cristallo e deve la sua fama sia all’alta qualità della lavorazione che a quella del materiale 

usato. Il suo cristallo ha una percentuale di ossido di piombo estremamente elevata (circa il 30%) ma l’esatta formula è gelosamente custodita come 

segreto industriale. Oltre a questo, Swarovski è conosciuta per la qualità del taglio dei suoi prodotti, qualità derivata dai brevetti che il fondatore, 

Daniel Swarovski, tagliatore di vetro e gioielliere originario della Boemia, depositò nel 1892. IBB impiega i prodotti Swarovski su una serie di collezioni 

particolarmente ricercate. Swarovski is specialized in the production of crystal artifacts and owes its fame both to the high quality of workmanship 

as well as to the patented and specialized material used. Their crystal has a very high percentage of lead oxide (about 30%) but the exact formula is a 

guarded trade secrets. In addition to this, Swarovski is known for the quality of the cut of its products, as derived from patents that the founder, Daniel 

Swarovski, glass cutter and jeweler native in Bohemia, deposited in 1892. IBB uses Swarovski products on some of our elegantly refined collections. 

Se i prodotti vengono correttamente installati e mantenuti, IBB ne garantisce la tenuta meccanica e il trattamento superficiale per l’arco di tempo indicato.  A seconda del 

prodotto, la garanzia può essere di 5 o 10 anni. If our products are properly installed and maintained, IBB guarantees their mechanical and surface properties for the time 

indicated in the warranty. Depending on the product, it can be a 5 or 10 years warranty.

L’erogatore del dispenser può essere realizzato in metallo (MET) o in plastica (ABS). I simboli MET e ABS indicano il materiale dell’erogatore presente nella collezione. The dispenser 

can have either a metal (MET) or a plastic (ABS) pump. MET and ABS icons indicate the pump material in each collection.

GARANZIA_WARRANTY

EROGATORE DISPENSER_DISPENSER PUMP

DETTAGLI ESTETICI_AESTHETIC FEATURES

specify if the accessories set includes standing or wall fixed items. Some items (e.g. toilet brush holders) can be used both, as standing as well as fixed wall accessories (thanks 

to a specific fixing component included in the packaging). This is identified by the  icon.

MET ABS

CRISTALLO SWAROVSKI
SWAROVSKI CRYSTAL

VETRO DI MURANO
MURANO GLASS

LEGNO
WOOD

CRISTALLO
CRYSTAL

PORCELLANA
PORCELAIN

GARANZIA 5 ANNI
5 YEARS WARRANTY

GARANZIA 10 ANNI
10 YEARS WARRANTY
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Tutti i contenitori in acrilico trasparente(PMMA), le spazzole e i contenitori (PP) presenti negli scopini WC impiegano la tecnologia agli ioni di argento BIOCOTE® che, incorporata 

nei prodotti plastici in fase di produzione, conferisce una protezione continua e integrale contro un’ampia gamma di batteri, muffe e funghi. La tecnologia BIOCOTE® abbatte 

la carica batterica superficiale del materiale trattato fino al 99,99%. All transparent acrylic Containers (PMMA), WC Brushes and WC Containers (PP) are manufactured using a 

unique technology called BIOCOTE® (an additive with silver ions). BIOCOTE® is incorporated into products during production, providing continuous built-in protection against a 

wide range of bacteria, mould and fungi and braking down their growth up to 99,99%.

Per aiutare il cliente nella corretta scelta del prodotto, nel caso di accessori con più cromatismi disponibili, l’immagine dell’oggetto presente a catalogo viene sempre descritta a livello 

di finitura. In order to assist our customers in choosing the correct product finish and colour, the catalogue product picture is always described with both; its type of finishing and 

colour.

IMMAGINE PRODOTTO_ACCESSORY PRODUCT IMAGE

Su richiesta, i prodotti IBB possono essere trattati mediante un rivestimento PVD (Physical Vapour Deposition) in grado di costituire un film protettivo capace di garantire una 

eccezionale resistenza all’abrasione e alla corrosione. Altra caratteristica peculiare dei rivestimenti PVD è quella di non contenere alcun elemento allergenico (cromo, mercurio, 

nickel, cadmio, ecc.). Per tale ragione i prodotti trattati con questa tecnologia sono consigliati in ambiti in cui è probabile riscontrare persone sensibili a tali elementi (ospedali, 

asili, scuole, ecc.).  Dal punto di vista estetico, grazie alla partnership con Protim Lafer, leader mondiale nei trattamenti decorativi PVD, IBB è in grado di fornire rivestimenti 

unici sotto l’aspetto cromatico: colorazioni esclusive ottenute mediante il trattamento IS-PRO® conferiscono ai nostri prodotti qualità estetiche in grado di adattarsi in ogni 

scelta progettuale. Upon special order request, our IBB products can be treated by PVD coating (Physical Vapour Deposition) which creates a protective coloured film capable 

of ensuring an outstanding resistance to both abrasion and corrosion. Another strong feature of PVD coatings is that it does not contain any allergenic elements (chromium, 

mercury, nickel, cadmium, etc.). For this reason, all the products treated using this technology are recommended in public areas where highly sensitive people could be in 

contact with these products (hospitals, kindergartens, schools, etc.). From an aesthetical point of view, thanks to the partnership with our own sister company Protim Lafer, a 

worldwide leader in decorative PVD treatments, IBB is able to provide unique coatings with an exclusive colour-range using the IS-PRO® treatment, which gives our IBB products 

customized aesthetical features suitable for any project choice.

Su richiesta, i prodotti IBB possono essere trattati mediante un rivestimento antibatterico brevettato denominato ABACO®. Il trattamento ABACO® produce un sottile film 

protettivo che unisce i vantaggi di resistenza, durata e bellezza della finitura PVD con le eccezionali proprietà antibatteriche garantite dalla nanotecnologia. L’efficacia 

antibatterica certificata è dovuta alle nano inclusioni presenti nel rivestimento che distrugge la membrana cellulare dei batteri e ne interrompe il ciclo di divisione cellulare. 

L’azione antibatterica continua per tutta la vita attiva dell’oggetto e, grazie alle proprietà fisiche del rivestimento, tende a migliorare nel tempo. Il rivestimento antibatterico è 

consigliato per tutti quei prodotti  installati in luoghi in cui l’igiene sia un requisito fondamentale (ospedali, scuole, asili, ecc.). Upon special request, IBB products can be treated 

by a patented anti-bacterial coating called ABACO®. The ABACO® treatment produces a thin protective film which combines the advantages of strength, durability and beauty 

of PVD finish with outstanding antibacterial properties guaranteed by nanotechnology. This certified antibacterial efficacy is due to nano-inclusions present in the coating, 

which destroys the cell membrane of bacteria and interrupts the cell division cycle. The antibacterial action continues throughout the active life of the object and, thanks to the 

physical properties of the coating, tends to improve over time. The antibacterial coating is recommended for all products installed in locations where hygiene is a requirement 

(hospitals, schools, kindergartens, etc.).

TECNOLOGIE IBB_IBB TECHNOLOGY

VETRO DI MURANO

MURANO GLASS

Alcune collezioni IBB sono caratterizzate dall’impiego di inserti in vetro di Murano realizzati “a lume”. Questa tecnica artigianale, applicata già nel 

Rinascimento a Venezia e poi sviluppata nel XVIII secolo, consiste nel modellare attorno ad un filo di rame rivestito di materiale refrattario la pasta di 

vetro che, attraverso varie lavorazioni e passaggi, si trasforma in perle multicolore. Le perle che IBB impiega come dettagli nei suoi accessori vengono 

realizzate da maestri artigiani muranesi su specifico disegno. Some IBB collections are characterized by using inserts  of prized Italian Murano glass 

made “by lamp”. This artisan craft technique used during the Renaissance period in Venice and further developed during the eighteenth century, 

consists of modeling around a copper wire coated with the refractory glass paste material, which, through various hand processes and steps, are 

transformed into multi-coloured pearls. The glass pearls used by IBB as details in its accessories are made by Murano master artisans following our 

specific design requirements.

RIVESTIMENTO PVD
PVD COATING

RIVESTIMENTO ANTIBATTERICO
ANTIBACTERIAL COATING

PLASTICA ANTIBATTERICA
ANTIBACTERIAL PLASTIC
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Il simbolo  identifica le dimensioni - in cm - del prodotto. Il simbolo  identifica che il prodotto (tipicamente gli specchi) può essere fissato a parete sia in senso orizzontale 

che in senso verticale. The  symbol identifies the size - in cm – of the product. The symbol  identifies that the product (typically for mirrors) can be fixed to the wall either 

horizontally or vertically.

Se uno dei simboli è presente, il prodotto richiede un collegamento elettrico e/o prevede una fonte luminosa elettrificata. In questi casi i dati forniti sono: tipologia di sorgente, 

vattaggio e/o voltaggio, tipo di aggancio fonte luminosa (nel caso sia sostituibile), temperatura di emissione (nel caso dei LED)  e conformità CE. If one of the symbols is present, 

the product requires an electrical connection and/or provide an electric light source. The data provided is: the type of source, wattage and/or voltage, the coupling type (in the 

case the source is replaceable), the emission temperature (in the case of LED source) and the EC conformity.

DIMENSIONI_DIMENSIONS

ILLUMINAZIONE_LIGHTING
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MURANO
Design_IBB Studio

Set bagno in stile CLASSIC con inserti realizzati in vetro di Murano_CLASSIC style bathroom set with inserts of prized Italian Murano glass 
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MET METAL
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Finiture disponibili_Available finishings
CROMO_CHROME

ORO_GOLD

Contenitori disponibili_Available holders
CRISTALLO TRASPARENTE_TRANSPARENT CRySTAL

VETRO TuRCHESE_TuRquOISE GLASS
VETRO AMBRA_AMBER GLASS

Portasapone sospeso
Soap dish

Porte-savon 
Seifenhalter

Jabonera 
Стеклянная мыльница

A 6 / B 12,5 / C 17,1 cm

CHROME + TRANSPARENT CRySTAL

Portabicchiere sospeso
Glass holder
Porte-verre 
Glashalter

Portavasos 
Стеклянный стакан с держателем

A 10 / B 11,3 / C 14,2 cm

CHROME + TRANSPARENT CRySTAL  

Portasalviette 
Towel holder

Porte-serviette
Handtuchhalter

Toallero
Полотенцедержатель

A 6 / B 8,7 / C 57 - 47 - 33 cm

CHROME

Portasalviette doppio 
Twin towel holder

Porte-serviette double
Doppelhandtuchhalter

Toallero doble
Двойной полотенцедержатель

A 7,8 / B 12 / C 56,8 cm

CHROME

Portasalviette ad anello
Towel ring

Porte-serviette anneau
Handtuchring
Toallero anilla

Круглый полотенцедержатель

A 21,8 / B 6,1 / C 18 cm

CHROME

Appendiabito doppio
Double hook

Patère double
Doppelhaken
Percha doble

Двойной крючок

A 8,4 / B 6,1 / C 7,8 cm

CHROME

Portarotolo
Toilet paper holder

Porte-rouleau papier
Papierrollenhalter

Portarrollos
Держатель для туалетной бумаги

A 8,9 / B 8,7 / C 18,6 cm

CHROME

Portarotolo con coperchio
Toilet roll holder with cover

Porte-rouleau avec couvercle
Papierrollenhalter mit Deckel

Portarrollos con tapa
Держатель для туалетной бумаги с 

крышкой
A 6,4 / B 12,9 / C 17,4 cm

CHROME

Mensola
Shelf

Tablette
Ablage
Repisa
Полка

A 7,3 / B 13,2 / C 60 cm

CHROME

Portascopino
Toilet brush holder

Balayette
Wc-Bürstengarnitur

Escobillero
Туалетный ершик

A 37,5 / B 8,2 / C 8,2 cm

CHROME

MU 01C MU 02C

MU 03 / MU 45 / MU 06 MU 04

MU 07S MU 08

MU 20 MU 11C

MU 60A MU 12

60 / 45 / 30 cm
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Portasapone da appoggio
Freestanding soap dish

Porte-savon à poser
Stand Seifenschale
Jabonera de apoyo

Настольная мыльница

A 4,3 / B 11,3 / C 11,3 cm

TuRquOISE GLASS

Dispenser da appoggio
Freestanding soap dispenser
Distributeur de savon à poser

Stand Seifenspenser
Dosificador de jabón líquido de apoyo
Настольный дозатор для жидкого 

мыла
A 15,7 / B 11,4 / C 11,4 cm

CHROME + TuRquOISE GLASS

Bicchiere da appoggio
Freestanding glass

Verre à poser
Glasstander

Vasos de apoyo
Настольный стакан для зубных 

щеток
A 9,4 / B 11,3 / C 11,3 cm

TuRquOISE GLASS

Pomolo per mobile 
Furniture knob

Bouton de meuble
Mobëlknopf

Botón de muebles
Ручка кноб для мебели

A 3,5 / Ø 2,7 cm

CHROME 

MU 21 MU 21D

MU 22 MU 00V

MET METAL

CROMO_tuRChese_ChROMe_tuRquOise

ORO_AMBRA_GOLD_AMBER 

VETRO TuRchEsE_TuRquOisE GLAss

VETRO AMBRA_AMBER GLASS
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DAMASCO
Design_IBB Studio

Set bagno in stile CLASSIC con dettagli decorativi realizzati mediante taglio laser_CLASSIC style bathroom set with decorative details created by laser cut
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Finiture disponibili_Available finishings
CROMO_CHROME

Contenitori disponibili_Available holders
ACRILICO TRASPARENTE_TRANSPARENT ACRyLIC

Portasapone sospeso
Soap dish

Porte-savon 
Seifenhalter

Jabonera 
Металлическая мыльница

A 6,9 / B 13,5 / C 9 cm

CHROME 

Portasapone sospeso
Soap dish

Porte-savon 
Seifenhalter

Jabonera 
Акриловая мыльница

A 9 / B 15,8 / C 11,9 cm

CHROME + TRANSPARENT ACRyLIC

Porta dispenser sospeso
Soap dispenser

Distributeur de savon
Seifenspender

Dosificador de jabón líquido
Акриловый дозатор для жидкого 

мыла
A 16,8 / B 14,7 / C 8,9 cm

CHROME + TRANSPARENT ACRyLIC  

Portabicchiere sospeso
Glass holder
Porte-verre 
Glashalter

Portavasos 
Акриловый стакан с держателем

A 11,1 / B 13,2 / C 8,9 cm

CHROME + TRANSPARENT ACRyLIC  

Portasalviette 
Towel holder

Porte-serviette
Handtuchhalter

Toallero
Полотенцедержатель

A 4 / B 7,1 / C 69,5 - 54,5 - 39,5 cm

CHROME

Portasalviette ad anello
Towel ring

Porte-serviette anneau
Handtuchring
Toallero anilla

Круглый полотенцедержатель

A 20 / B 7 / C 18,5 cm

CHROME

Appendiabito doppio
Double hook

Patère double
Doppelhaken
Percha doble

Двойной крючок

A 7,8 / B 3,6 / C 4 cm

CHROME

Portarotolo
Toilet paper holder

Porte-rouleau papier
Papierrollenhalter

Portarrollos
Держатель для туалетной бумаги

A 4 / B 7,1 / C 19,8 cm

CHROME

Portarotolo con coperchio
Toilet roll holder with cover

Porte-rouleau avec couvercle
Papierrollenhalter mit Deckel

Portarrollos con tapa
Держатель для туалетной бумаги с 

крышкой
A 11,2 / B 12,6 / C 19,8 cm

CHROME

Portascopino
Toilet brush holder

Balayette
Wc-Bürstengarnitur

Escobillero
Туалетный ершик

A 38 / B 8 / C 8 cm

CHROME

 DM 01M  DM 01

 DM 01D  DM 02

 DM 03 /  DM 45 /  DM 06  DM 07

 DM 08  DM 11

 DM 11C  UQ 12

60 / 45 / 30 cm

MET METAL
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TOKYO
Design_IBB Studio

Set bagno in stile MODERN con inserti in cristallo SWAROVSKITM_MODERN style bathroom set with inserts of prized SWAROVSKITM crystal
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Finiture disponibili_Available finishings
CROMO_CHROME

Contenitori disponibili_Available holders
ACRILICO TRASPARENTE_TRANSPARENT ACRyLIC

Portasapone sospeso
Soap dish

Porte-savon 
Seifenhalter

Jabonera 
Металлическая мыльница

A 6,9 / B 13,5 / C 9 cm

CHROME 

Portasapone sospeso
Soap dish

Porte-savon 
Seifenhalter

Jabonera 
Акриловая мыльница

A 9 / B 14,7 / C 11,9 cm

CHROME + TRANSPARENT ACRyLIC

Porta dispenser sospeso
Soap dispenser

Distributeur de savon
Seifenspender

Dosificador de jabón líquido
Акриловый дозатор для жидкого 

мыла
A 16,8 / B 14,7 / C 8,9 cm

CHROME + TRANSPARENT ACRyLIC  

Portabicchiere sospeso
Glass holder
Porte-verre 
Glashalter

Portavasos 
Акриловый стакан с держателем

A 11 / B 13,2 / C 8,9 cm

CHROME + TRANSPARENT ACRyLIC  

Portasalviette 
Towel holder

Porte-serviette
Handtuchhalter

Toallero
Полотенцедержатель

A 4 / B 7,1 / C 64,2 - 49,2 - 34,2 cm

CHROME

Portasalviette ad anello
Towel ring

Porte-serviette anneau
Handtuchring
Toallero anilla

Круглый полотенцедержатель

A 20,5 / B 7,1 / C 18,5 cm

CHROME

Appendiabito doppio
Double hook

Patère double
Doppelhaken
Percha doble

Двойной крючок

A 6,5 / B 3,6 / C 4 cm

CHROME

Portarotolo
Toilet paper holder

Porte-rouleau papier
Papierrollenhalter

Portarrollos
Держатель для туалетной бумаги

A 4 / B 7,1 / C 17,2 cm

CHROME

Portarotolo con coperchio
Toilet roll holder with cover

Porte-rouleau avec couvercle
Papierrollenhalter mit Deckel

Portarrollos con tapa
Держатель для туалетной бумаги с 

крышкой
A 11,2 / B 12,6 / C 17,2 cm

CHROME

Portascopino
Toilet brush holder

Balayette
Wc-Bürstengarnitur

Escobillero
Туалетный ершик

A 38 / B 8 / C 8 cm

CHROME

 TK 01M  TK 01

 TK 01D  TK 02

 TK 03 /  TK 45 /  TK 06  TK 07

 TK 08  TK 11

 TK 11C  UQ 12

60 / 45 / 30 cm

MET METAL
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MIAMI
Design_IBB Studio

Portasapone sospeso
Soap dish

Porte-savon 
Seifenhalter

Jabonera 
Металлическая мыльница

A 6,9 / B 13,5 / C 9 cm

CHROME 

Portasapone sospeso
Soap dish

Porte-savon 
Seifenhalter

Jabonera 
Акриловая мыльница

A 9 / B 14,7 / C 11,9 cm

CHROME + TRANSPARENT ACRyLIC

 MB 01M  MB 01

Set bagno in stile MODERN realizzato in barra di ottone piena_MODERN style bathroom set made of solid brass bar
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Contenitori disponibili_Available holders
ACRILICO TRASPARENTE_TRANSPARENT ACRyLIC

Porta dispenser sospeso
Soap dispenser

Distributeur de savon
Seifenspender

Dosificador de jabón líquido
Акриловый дозатор для жидкого 

мыла
A 16,8 / B 14,7 / C 8,9 cm

CHROME + TRANSPARENT ACRyLIC  

Portabicchiere sospeso
Glass holder
Porte-verre 
Glashalter

Portavasos 
Акриловый стакан с держателем

A 11,1 / B 13,2 / C 8,9 cm

CHROME + TRANSPARENT ACRyLIC  

Portasalviette 
Towel holder

Porte-serviette
Handtuchhalter

Toallero
Полотенцедержатель

A 4 / B 7,1 / C 64,2 - 49,2 - 34,2 cm

CHROME

Portasalviette ad anello
Towel ring

Porte-serviette anneau
Handtuchring
Toallero anilla

Круглый полотенцедержатель

A 20 / B 7,1 / C 18,5 cm

CHROME

Appendiabito
Hook

Patère 
Haken

Percha
Крючок

A 5 / B 3,6 / C 2 cm

CHROME

Appendiabito doppio
Double hook

Patère double
Doppelhaken
Percha doble

Двойной крючок

A 6,5 / B 3,6 / C 4 cm

CHROME

Portarotolo
Toilet paper holder

Porte-rouleau papier
Papierrollenhalter

Portarrollos
Держатель для туалетной бумаги

A 4 / B 7,1 / C 17,2 cm

CHROME

Portarotolo con coperchio
Toilet roll holder with cover

Porte-rouleau avec couvercle
Papierrollenhalter mit Deckel

Portarrollos con tapa
Держатель для туалетной бумаги с 

крышкой
A 11,2 / B 12,6 / C 17,2 cm

CHROME

Portascopino
Toilet brush holder

Balayette
Wc-Bürstengarnitur

Escobillero
Туалетный ершик

A 38 / B 8 / C 8 cm

CHROME

 MB 01D  MB 02

 MB 03 /  MB 45 /  MB 06  MB 07

 MB 08  MB 09

 MB 11  MB 11C

 UQ 12

60 / 45 / 30 cm

MET METAL

Finiture disponibili_Available finishings
CROMO_CHROME
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SPECCHI DA BAGNO
BATHROOM MIRRORS

LED 5050 - 12V - 4000K - 14,4W - DRIVER 12V - 700 mA - 220V 50/60 HZ CE

Specchio con 2 luci LED
Mirror with 2 LED lights

Miroir avec 2 lumières LED
Spiegel mit 2 LED Lampen

Espejo con 2 luces LED
Зеркало с 2 лампами LED

G9 - 25W - 200 mm WIRED CE

Specchio con lampada
Mirror with light

Miroir avec la lamp
Spiegel mit Lampen
Espejo con lámpara

Зеркало со светильником

POLISH CHROME

Specchio
Mirror
Miroir 

Spiegel
Espejo

Зеркало

MI 80X60_2LED
A 60 / B 0,4 / C 80 cm

MI 90X60_2LED
A 60 / B 0,4 / C 90 cm

MI 60X80 L
A 80 / B 0,4 / C 60 cm

MI 45X65
A 65 / C 45 cm

MI 60X80
A 80 / C 60 cm

MI 70X100
A 100 / C 70 cm

IP44

IP44
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PIANTANE DA APPOGGIO
FREESTANDING TOWEL RAILS

Piantana
Standing towel holder

Porte-serviette à poser
Handtuchstander

Toallero de pie
 Стоячая вешалка 

CHROME

WC set
 Набор WC 

CHROME

TW 205
A 90 / B 24 / C 40 cm

TW 207
A 80 / B 24 / C 31 cm

METAL ABS
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